
Ли Яньчэнь и Цзян Мэйлин подбежали к старушке, чтобы помочь ей. Однако старушка
протянула руку и схватила их первая:

- Почему вы так медлительны? Если бы вы пришли чуть позже, маленький мастер, должно
быть, ушла.

 

Ли Яньчэнь посмотрел на старшеклассницу перед собой и озадаченно спросил:

- Мама, что ты делаешь? Разве ты не говорила, что упала? Что-нибудь случилось?

 

- Я не падала! - старушка не чувствовала себя виноватой в том, что солгала другим:

- Если бы я так не сказала, вы бы пришли?

 

Они оба потеряли дар речи. Они вытерли пот со лбов и облегченно вздохнули:

- Мама, в будущем, если тебе есть что сказать, просто скажи это. Не пугайте людей!

 

Старая леди проигнорировала их и почтительно сказала Линь Цинь:

- Маленький мастер, это мой старший сын Ли Яньчэнь и невестка Цзян Мэйлин. Рядом с ними -
мой младший сын Ли Янью.

 

Лин Цинь посмотрела на Ли Яню, и ей хотелось плакать. Вообще-то, старушке не нужно
представлять этого молодого человека. Она была с ним очень хорошо знакома. Она
познакомилась с ним только сегодня утром.

 



После представления старушка спросила Ли Янью:

- Почему ты пришел с ними?

 

Ли Янью безмолвно взглянул на старушку:

- У меня сегодня есть что подарить старшему брату. Но как только я вошел в дом, я услышал,
как старший брат сказал, что ты упала в парке, и мы втроем побежали вместе. Что ты
пытаешься сделать?

 

- Это дело не имеет к тебе никакого отношения, просто оставайся там! - старушка подтащила к
себе старшего сына и невестку:

- Это мастер Линь, не смотрите на юный возраст мастера Линь, ее гадальные способности
очень точны. Я не думаю, что вы должны ссориться из-за проблем с детьми. Пусть маленький
мастер все проверит.

 

- Мастер Линь?

 

- Гадание?

 

Пара одновременно повернула головы, чтобы посмотреть на Линь Цинь, но обнаружила, что
Линь Цинь и Ли Янью смотрят друг на друга. Атмосфера казалась немного торжественной.

 

- Ты знаешь эту маленькую девочку? - Ли Яньчэнь повернул голову и посмотрел на Линь Цинь
со вспышкой вдохновения:

- Сяо Юй, это ученица вашей школы, верно?



 

Лицо Линь Цинь побледнело, она почувствовала сожаление в своем сердце! Она знала, что ее
интуиция никогда не подведет, она должна была убежать!

 

Перед своим учителем Линь Цинь не осмеливалась заговорить, она тайком подмигнула
сбитому с толку толстяку Вану, сидевшему рядом с ней, прося его придумать способ изменить
настроение. Это был первый раз, когда она чувствовала себя беспомощной после стольких лет
жизни. Как она могла гадать в присутствии своего учителя?

 

Толстяк Ван закрыл глаза. Когда он был студентом-подонком, его ноги размягчались всякий
раз, когда он видел учителя. Значит, на этот раз он не посмел вмешаться! Кроме того, он
занялся гаданием только после окончания университета. У него действительно нет никакого
опыта в этой области!

 

Увидев, как закатились глаза Линь Цинь, Ли Янью улыбнулся и сказал:

- Линь Цинь, ты ведь тоже гадала свой тест по английскому, верно?

 

Коснувшись своего носа, Линь Цинь отступила назад и неловко защищалась:

- Только что я сказала, что гадание не отменяется.

 

Поскольку она была слишком взволнована обещанием Чжан И подарить ей дом, она не
почувствовала кризиса вовремя. Иначе она бы убежала!

 

Когда она услышала, что сказал маленький мастер, старая леди забеспокоилась:



- Нет! Нет! Нет! Маленький мастер, я уже больше полугода стою в очереди, добраться сюда
нелегко. Тебе придется дать им гадание сегодня, иначе их браку придет конец!

 

Ли Янью посмотрел на свою суеверную старую мать, затем перевел взгляд на Линь Цинь,
которая явно хотела убежать. Он дважды рассмеялся и сказал:

- Линь Цинь, Линь Цинь, я не ожидал, что ты такая разносторонняя! У тебя есть довольно
необычная способность!

 

Прежде чем Линь Цинь успела ответить, старая леди хлопнула Ли Янью по спине:

- Как ты можешь так говорить с маленьким мастером? Невежливо называть маленького
мастера по имени!

 

Ли Янью: - …

 

Лин Цинь: - …

 

Старушка, пожалуйста, перестань так говорить. Глаза учителя Ли выглядели еще более
устрашающими, чем раньше!!!

 

Ли Яньчэнь понял цель обмана своей старой матери. Поэтому он смотрел на свою молчаливую
жену, которая опустила голову, со смешанным чувством. Сегодня муж и жена перестали быть
любящими парами, перестали быть отчужденными. Ли Яньчэнь был расстроен больше, чем
кто-либо другой. Он не хочет отказываться от этого брака, но его жена не хочет слушать.

 



Ли Яньчэнь знала, что Цзян Мэйлин боится сломить себя, а также боится снова испытать боль
потери сына, поэтому она предпочла бы не вступать в этот брак.

 

Вздохнув, Ли Яньчэнь с горечью сказал:

- Мама, ты не знаешь, что произошло между мной и Мэйлин, так что не путай все вслепую.

 

- Это не имеет значения, даже если я не знаю, маленький мастер узнает это, как только
посчитает, - старая леди выжидающе посмотрела на Линь Цинь:

- Маленький мастер, ты даешь им гадание?

 

Ли Янью: - ха-ха, маленький мастер!

 

Линь Цинь закрыла лицо обеими руками:

- Я не хочу говорить, у меня болит зуб!

 

Ли Янью посмотрел на Линь Цинь и сердито рассмеялся. Когда она отвечала сегодня на
экзамене, она бросала древние монеты, чтобы получить ответ, а затем после школы она пошла
в парк, чтобы предсказать судьбу. Как ей могла прийти в голову такая мысль? С такой
энергией, она должна была думать о словах, чтобы написать на экзамене эссе… …

 

Ли Янью вспомнил контрольные работы Линь Цинь. За исключением части эссе, все ее
предыдущие ответы, выбранные древними монетами, были правильными! Не потому ли, что
она была слишком аккуратна в течение дня, у нее была иллюзия, что она может предсказывать
судьбу?



 

- Мама, тебе лучше смотреть новости дома, когда у тебя есть время. Не верьте тому, во что не
должны были верить, - Ли Янью посмотрел на Линь Цинь и угрюмо улыбнулся:

- Она учится в нашем классе. Обычно она играет с черепаховым панцирем. Ты думала, она
действительно может предсказывать судьбу?

 

Старая леди бросила на него недобрый взгляд и сказала:

- Как ты можешь называть это черепаховым панцирем? Это же волшебное оружие! Кроме того,
маленькому мастеру не нужен черепаховый панцирь. Она может понять все, просто взглянув
на твое лицо. Не так ли, маленький мастер?
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